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[bookmark: _GoBack]Application form and report on the introduction of a tax accountant
	氏名 (ふりがな)(Name)
	
	電話番号 (でんわばんごう)(Tel)
	

	E-MAIL
	
	国籍 (こくせき)(Nationality)
	

	言語 (げんご)
First Language
	
	日本語 (にほんご)
Japanese
	· あいさつ
(Greeting)
· 日常 (にちじょう)会話 (かいわ)
(daily Conversational)
· 流暢 (りゅうちょう)
(fluent) 

	地域 (ちいき)
Area
	□　　□兵庫 (Hyogo)　　□　　□奈良 (Nara)　　 □　　□和歌山 (Wakayama)

	●に関 (かん)するお困 (こま)りごとについて、ご記入 (きにゅう)ください。
Please fill in your problem about taxes.

	








	●に依頼 (いらい)したいことについて、ご記入 (きにゅう)ください。
Please fill in your requests for a tax accountant.

	








	●を終 (お)えた感想 (かんそう)をご記入 (きにゅう)ください。※この欄 (らん)は相談 (そうだん)終了後 (しゅうりょうご)にご記入 (きにゅう)願 (ねが)います。
Please fill in your impressions of the consultation, when the consultation is completed.

	



  申込日（DATE）：　　　　年(Y)　　月(M)　　日(D)
※個人情報は、本件についてのみ活用させていただきます。 
Personal information will be used only for this consultation.
近畿税理士会は、依頼者と税理士の相談事項の内容あるいはそこから発生する契約等についての責任は負いません。
Kinzei certified public tax accountants’association is not responsible for the contents of consultation and following contracts between client and tax accountant.
